NO 6. “Quel vecchio maledivami!,, Al
Duet

The end of & deserted street. At the left side a house of humble appearance, with a small courtyard surround.
ed by a wall. In the courtyard there is a high tree, and a garden-seat; in the wall, a door leading to the
street; above the wall, a practicable terrace, supported by arches. A door from the first fleor opens
upon the terrace, to which there is also a staircase at the Front, On the right side, s very high wall;
and an angle of the Ceprano palace is visible. It is night.
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